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Before installation: Vor der Installation :

- Make sure that the wattage and output of your PSU are enough to power your system'’s - Stellen Sie sicher, dass die Wattzahl und die Leistung lhres Netzteils ausreichen, um den Bedarf Ihres
requirements. Systems zu decken.

- Make sure that the power cord is disconnected and that the PSU switch is turned off. - Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel abgezogen und der Netzteilschalter ausgeschaltet ist.

- This PSU was designed for NON-INDUSTRIAL desktop systems according to INTEL's - Dieses Netzteil wurde fiir NICHT-INDUSTRIELLE Desktopsysteme gemé&R den Formfaktoren der
Desktop Platform Form Factors. Usage outside of these parameters, including Desktop-Plattform von INTEL entwickelt. Eine Verwendung auBerhalb dieser Parameter, einschlieBlich
cryptocurrency mining, might cause overheating, malfunction, or damage to your Kryptowahrungs-Mining, kann zu Uberhitzung, Fehlfunktionen oder Schaden an lhrem Gerat fiihren und
equipment and will void your warranty. flihrt zum Erloschen Ihrer Garantie.

- Do not attempt to expand the connectors through adapters or other means. - Versuchen Sie nicht, die Anschliisse durch Adapter oder andere Mittel zu erweitern.

- Do not operate in wet or damp conditions. - Betreiben Sie das Gerat nicht in nassen oder feuchten Umgebungen.

- Do not open the PSU casing, the unit operates with hazardous voltages, and there is no - Offnen Sie das Netzteilgehause nicht, da das Gerat mit gefahrlichen Spannungen betrieben wird und sich
serviceable component inside. im Inneren keine zu wartenden Komponenten befinden.

- Do not remove the warranty sticker. Damage or removal of the sticker will void your - Entfernen Sie den Garantieaufkleber nicht. Eine Beschadigung oder Entfernung des Aufklebers fiihrt zum
warranty. Erléschen Ihrer Garantie.

- Please visit GameMax official website www.gamemaxpc.com for details on your PSU - Besuchen Sie bitte die offizielle GameMax-Website www.gamemaxpc.com, um Einzelheiten zu den
warranty policy. Garantiebestimmungen fir lhr Netzteil zu erfahren.

Antes da instalagdo Avant l'installation

- Certifique-se de que a poténcia e a saida da sua PSU sejam suficientes para atender - Assurez-vous que la puissance et la sortie de votre bloc d'alimentation sont suffisantes pour répondre
aos requisitos do seu sistema. aux besoins de votre systeme.

- Certifique-se de que o cabo de alimentag&o esteja desconectado e que o interruptor da - Assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché et que l'interrupteur du bloc d'alimentation
PSU esteja desligado. est éteint.

- Esta PSU foi projetada para sistemas de desktop NAO INDUSTRIAIS de acordo com os - Ce bloc d'alimentation a été congu pour les systemes de bureau NON INDUSTRIELS conformément aux
Fatores de Forma da Plataforma de Desktop da INTEL. O uso fora desses parametros, facteurs de forme de la plate-forme de bureau d'INTEL. Une utilisation en dehors de ces paramétres, y
incluindo mineragé&o de criptomoedas, pode causar superaquecimento, mau compris l'extraction de crypto-monnaie, peut provoquer une surchauffe, un dysfonctionnement ou des
funcionamento ou danos ao seu equipamento e anulara sua garantia. dommages a votre équipement et annulera votre garantie.

- N&o tente expandir os conectores por meio de adaptadores ou outros meios. - N'essayez pas d'étendre les connecteurs a |'aide d'adaptateurs ou d'autres moyens.

- N&o opere em condi¢des imidas ou molhadas. - N'utilisez pas dans des conditions humides ou mouillées.

- N&o abra o gabinete da PSU, a unidade opera com tensdes perigosas e ndo ha nenhum - N'ouvrez pas le boitier du bloc d'alimentation, I'appareil fonctionne avec des tensions dangereuses et il
componente reparavel dentro. n'y a aucun composant réparable a l'intérieur.

- N&o remova o adesivo de garantia. Danos ou remogé&o do adesivo anulardo sua garantia. - N'enlevez pas l'autocollant de garantie. L'endommagement ou le retrait de I'autocollant annulera votre

- Visite o site oficial da GameMax www.gamemaxpc.com para obter detalhes sobre a garantie.
politica de garantia da sua PSU. - Veuillez visiter le site Web officiel de GameMax www.gamemaxpc.com pour plus de détails sur la

politique de garantie de votre bloc d'alimentation.



- Y6esinTech, YTO MOLHOCTb Y BbIXO/, Ballero 6/10Ka NUTaHWUsA [0CTaTOUHbI NS oGecneyeHmns
noTpe6HOCTei Ballel CUCTEMbI.

- Y6euTech, YTO LHYP MUTAHUS OTK/IOUEH, @ NepPeKioyaTeib 6/10Ka NUTaHWUs BbIKIIOYEH.

- 9TOT 610K NUTaHWA 6biN pa3paboTtaH Ans HEMPOMBbILLIEHHBIX HacTonbHbIX CUCTEM B
COO0TBETCTBUM C hopM-akTopamMn HacToNbHbIX NnaTdopm INTEL. Mcnonb3osakue 3a
npesienamu aTUX NapameTpoB, BKKOYAs MatHUHI KPUNTOBAMIOThI, MOXET NPUBECTM K
neperpesy, HEMCNPABHOCTYU AW NOBPEX/IEHNIO BaLLIero 060Py/10BaHNUA U aHHYMPYeT Bally
rapaHTuio.

- He nbiTaiTech paclumpsTh pasbeMbl C MOMOLLbIO aanTepos UK Apyrux CPeACTB.

- He aKcnnyaTupyiTe B yCNOBUSX CbIPOCTU AN BN@XHOCTY.

- He oTkpbIBaiiTe KOpNyc 6/10Ka NUTaHWs, yCTPOMCTBO PaBoTaeT C ONacHbIM HanpsKeHneMm, 1
BHYTPY HET 06C/YXMBAEMbIX KOMIMOHEHTOB.

- He cHUMaiTe rapaHTuiHY0 Hakneitky. MoBpexaeHne N yaaneHne Haknenkn aHHynupyet
Ballly rapaHTuIo.

- MoxanyicTa, noceTute oduumanbHbli canT GameMax www.gamemaxpc.com Ass Mony4YeHus
nospo6HoN MHbOPMaLMK O rapaHTUNHOW NONUTUKE BaLLero 610Ka NUTaHWA.
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Life expectancy (MTBF) at maximum output load 100,000 hours

Power factor correction (PFC) Active

Voltage Input 100-240V

Fan type 14CM Smart Temperature Control Fan
Protected against SIP/OCP/OPP/SCP/UVP/OVP/OTP/OLP
Effeciency 80 PLUS BRONZE Certified

Compatible version Compatible with ATX 12V 2.31

PLUS
BRONZE




AC INPUT CHARACTERISTICS

100-240VAC, 10-5A, 50-60Hz

DC OUTPUT CHARACTERISTICS

MODEL +3.3V +5V +12V -12v +5VSB 3.3/5V Max.Power Total Power
GP 850B 15A 15A 70A 0.3A 2.5A 80W 850W
GP 750B 15A 15A 62A 0.3A 2.5A 80w 750W
GP 650B 15A 15A 54A 0.3A 2.5A 80W 650W
GP 550B 15A 15A 45A 0.3A 2.5A 80W 550W
GP 450B 15A 15A 34A 0.3A 2.5A 80W 450W
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Package Contents

Packungsinhalt / Conteido da embalagem / Contenu du colis / KomnnekT noctaBku
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Power supply / Netzteil / Fonte de energia / Fonte de energia
/ NcTounuk nutanus / BiR / BIREAESS / BiR

User guide (this booklet) / Benutzerhandbuch (diese Broschiire)
/ Guia do usuario (este livreto) / Guide d'utilisation (ce livret)

/ PykoBofCcTBO nonb3oBaTens (3ToT 6ykneT)
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Mounting Screws / Montageschrauben / Parafusos de montagem
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DC Connectors and Pinout

DC-Anschliisse und Pinbelegung / Conectores DC e Pinagem / Connecteurs CC et brochage / PasbeMbl NocTosiHHOro Toka 1 cxeMa pacnosioxxeHusi BbiBogoB /
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Turning the 1/0 Switch Off

Before installing the PSU, unplug the AC Power cord
and make sure the 1/0 switch is off.

1/0 switch is off

ATX 24-pin [20+4]

Connect 20+4-pin connector to the motherboard.

Note: The detachable 4-pin connector of the 20+4-pin is not suitable for
ATX12V 4-pin connector. Incorrect connection may cause irreversible damage.

Pin Signal Pin Signal
1 +3.3VDC 13 | +3.3VDC
2 +3.3VDC 14 | -12VDC
3 coMm 15 | COM
4 +5VDC 16 | PS_.ON
5 coMm 17 | COM
6 +5VDC 18 | COM
7 coMm 19 | COM
8 | PWROK 20 | Reserved N/C
9 +5VSB 21 | +5VDC

10 | +12VDC 22 | +5VDC
11 | +12VDC 23 | +5VDC

12 | +3.3VDC 24 | COM



ATX12V [4+4] / EPS12V 8-pin [8] PINS o PINS

Connect /_ATX1 2V (CPU power) 4-pin or 8-pin % g %
(by 4+4-pin) to the motherboard.
PIN1 PIN 4
Pin Signal Pin Signal
1 | com 5 | +12VDC
\ = 2 | com 6 | +12VDC
\‘ 3 | com 7 | +12vDC
Detachable 4 | cCOM 8 | +12VDC
PCI-E 8-pin [6+2] PIN1 B PIN4
Connect PCle 6-pin or 8-pin (by 6+2-pin) to graphics card. EE BE
Note: Do not connect the PCie 6+2-pin connector to the ATX12V 8-pin BINS PINS
connector. Incorrect connection may cause irreversible damage.
Pin Signal Pin Signal
1 | +12VDC 5 | COM
2 | +12vDC 6 | CoM
3 | +12vDC 7 | com
4 | +12COM 8 | COM




TIPs: Reserve a distance of 35mm for 12V-2x6 cables and install the correct bending method during cable management !

12V 2x6

Connect 12V-2x6 (PCle 5.1) to graphics card

PIN7

Do not bend vertically

Do not bend horizontally

Bend starting at 35mm from connector
1l

Pin Signal Pin Signal
1 +12VDC 7 GND
2 +12VDC 8 GND
3 +12VDC 9 GND
4 +12VDC 10 GND
5 +12VDC 11 GND
6 +12VDC 12 GND

SATA

Connect SATA connector to devices, i.e. HDD/SSD/ODD.

SSD

{

PIN1 PIN5
Pin Signal

1 +3.3VDC

2 | COM
3 | +5VDC
4 | COM
5 | +12VDC

PATA

case fan.

Connect Molex 4-pin connector to devices, i.e. HDD/ODD/

PIN1 E— PIN 4
©©6-9
Pin Signal
T +12VDC
T coM
T CcoM
T +5VDC




GP 850B CABLE CONFIGURATION

24(20+4)Pin 8(6+2)Pin
Mainboard Connector PCI-E Connector

x1 x4

8(4+4)Pin SATA
CPU Connector Connector

x2 x4

16(12+4)Pin 4Pin Peripheral
12V-2x6 Connector Connector

x1 x2

MAIN-
BOARD

CPU

12V-2x6

PCIE

PCIE

IDE

IDE

550£10mm

24(20+4)Pin(Pro)

700£10mm

150+10mm

600+10mm

550+

120£10mm

550+

120£10mm

SATA

150mm

SATA

= 12V 8(4+4)Pin

12V 8(4+4)Pin

PCIE5.1

PCI-E 8(6+2)Pin

PCI-E 8(6+2)Pin

PCI-E 8(6+2)Pin

PCI-E 8(6+2)Pin

PATA

150mm ——»

SATA

150mm

SATA

PATA

150mm ——»




GP 750B CABLE CONFIGURATION

24(20+4)Pin
Mainboard Connector

x1

8(4+4)Pin
CPU Connector

x2

16(12+4)Pin
12V-2x6 Connector

x1

PCI-E Connector

4Pin Peripheral
Connector

MAIN-
BOARD

550+10mm

8(6+2)Pin

70010mm

24(20+4)Pin(Pro)

x2 cPU

12V 8(4+4)Pin

150£10mm

=== 12V 8(4+4)Pin

12V-2x6

% PCIES.1

600+10mm

SATA S50+

Connector

x4 PCIE

120£10mm

SATA

IDE

PCI-E 8(6+2)Pin

PCI-E 8(6+2)Pin

SATA PATA

+: 150mm

SATA

x2 IDE

150mm

SATA PATA

+: 150mm

150mm ——»



GP 650B CABLE CONFIGURATION

MAIN- 24(20+4)Pin(Pro)
BOARD
550+10mm
24(20+4)Pin 8(6+2)Pin
Mainboard Connector PCI-E Connector
x1 x2 70010mm
CPU 12V 8(4+4)Pin
150£10mm
12V 8(4+4)Pin
: T
12V-2x6 PCIE5.1
8(4+4)Pin SATA ! 5002 10mm ’
CPU Connector Connector
550+
PCIE PCI-E 8(6+2)Pin
120£10mm
% PCI-E 8(6+2)Pin
16(12+4)Pin 4Pin Peripheral
12V-2x6 Connector Connector
SATA SATA SATA PATA
x1 x1 e

4 150mm 150mm 150mm ——>



GP 550B/450B CABLE CONFIGURATION

MAIN- 24(20+4)Pin(Pro)
BOARD
550410mm
24(20+4)Pin
Mainboard Connector
x1
Pl ————— — 12V 8(4+4)Pin

150£10mm
SATA
Connector

x3

5 12V 8(4+4)Pin

8(4+4)Pin 550+1
CPU Connector PCIE

\
N
x2

PCI-E 8(6+2)Pin

120£10mm

% PCI-E 8(6+2)Pin

4Pin Peripheral
Connector

x1

SATA SATA SATA PATA

8(6+2)Pin IDE
PCI-E Connector

x2

150mm 150mm 150mm ——»
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